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“Brixenund seine Feriendorfer
Brixen, Franzensfeste, Liisen, Vahrn

Bressanone e dintorni
Bressanone, Fortezza, Luson, Varna

Klausen und seine Feriendorfer
Klausen, Barbian, Feldthurns, Villanders

Chiusa e dintorni .
Chiusa, Barbiano, Velturno, Villandro
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Das Zusammenspiel von Siidtiroler Charme
und italienischem Flair, das Miteinander von
historischer Altstadt und idyllischer Bergwelt,
von sportlichen Aktivitaten und gemiitlicher
Erholung, macht Brixen und seine Feriendorfer
so einzigartig.

Sono pit i fattori che rendono Bressanone
unica: da un lato il connubio perfetto

tra scenario naturale alpino e clima
decisamente mediterraneo, dall’altra la
rigorosita tirolese associata alla leggerezza
italiana. Un insieme di aspetti veramente
unici.

The combination of Alpine nature and the
Mediterranean climate, the South Tyrolean
charm and Italian flair the co-existence of a
historic town centre with an idyllic mountain
world, of tradition and modern lifestyle... all
of this makes Brixen and its holiday villages
so unique!






Das Kloster Neustift gilt als eine der
groRten Klosteranlagen Tirols. Rund

um Kloster Neustift liegt das nordlichste
Weinbaugebiet in Stdtirol mit den bekannten
WeiRweinen Sylvaner, Mller-Thurgau und
Kerner.

1l complesso conventuale dell’Abbazia di
Novacella, tuttora uno dei maggiori del
Tirolo. Attorno all’Abbazia di Novacella si
trovano i vigneti piu settentrionali dell’Alto
Adige che producono famosi vini bianchi,

come il Sylvaner, il Miller-Thurgau e il Kerner.

The Abbazia of Novacella is one of the
biggest monastery grounds of Tyrol. The
area around Abbazia of Novacella is the
northernmost winegrowing region of South
Tyrol with the well-known white wines
Sylvaner, Miller Thurgau and Kerner.






Aktivvergniigen in Brixen und Umgebung -
Das Wanderangebot in Brixen und seinen
Feriendorfern ist so vielféltig wie seine
Anspriiche: Egal ob leichte, bequeme,
mittelschwere oder anspruchsvolle
Wanderungen, man kommt sowohl im Tal als
auch auf dem Berg auf seine Kosten.

Escursioni a Bressanone e dintorni - Una
vacanza escursionistica a Bressanone riserva
un divertimento svariato. Non importa se
prediligete escursioni facili, tranquille, di
difficolta media, impegnative oppure le
arrampicate: le proposte sono infinite quanto
le vostre esigenze.

Hiking in Bressanone and its surroundings -
During a hiking holiday in Brixen, you

will definitely get your money’s worth. It
does not matter whether you are keen on
easy, comfortable, medium or demanding
hiking tours or even interested in climbing
possibilities: the choice on offer is as varied as
your own expectations
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Plose - Die Plose ist mehr als ein
wunderschdnes Skigebiet hoch tber der
Kultur- und Shoppingstadt Brixen. Im Sommer
ist sie ein 2500 m hohes Naturschauspiel

und ein doppeltes Paradies fiir Wanderer, ftr
Biker und fiir alle, die den atemberaubenden
Ausblick genieRen wollen.

|

Plose - La zona della Plose & molto di piti di un
semplice comprensorio sciistico. In estate la
Plose sovrasta la zona dall’alto dei suoi 2500
m ed & meta di escursionisti, ciclisti e tutti
coloro che desiderano ammirare il panorama
mozzafiato che si estende dalla cresta di
confine delle Alpi a nord fino alle Dolomiti a
sud, patrimonio mondiale UNESCO.
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Plose - The Plose area is more than just a
beautiful ski region, high above the cultural
and shopping town of Brixen. During the
summer, it is also a 2,500 metres high natural
phenomenon and a paradise for hikers, bikers
and those who love to enjoy panoramic views.



sl DR Ey Lt
T A

1

ol

.'I"“.F'f.h :I!‘-‘I'.-’.{'-l ) .h“

e ';_ [
.'-

Foto: TV Liisen - F. Hinteregger

i
1

f

1

2]

Foto;

Foto: TV Liisen - F. Hinteregger

4

Foto: TV Liise i l—ﬁwteregger

ugencer -

F

¥

-k
¥

.-ll.l!
F 0

=t

|-'

'Y &



Foto: Marco Santini
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Foi6: Hannes Niederkofler

Liisen - Wanderparadies in den Dolomiten
Blumenpracht und sanfter Wintersport auf
der ldngsten Alm Sudtirols. Liisen (950 m)
wird von Kennern liebevoll als ,das Tal ftir
Wanderfreunde* bezeichnet, zumal es als
Seitental von Brixen zu den unberihrtesten
Télern im gesamten Alpenraum zéhlt. Die
einfache und kurze Erreichbarkeit zu den
schonsten Wanderausfliigen , in erster Linie
aber die Landschaftsarchitektur begriinden
die Wanderoase von Liisen: hoch liber das
Liisner Tal breiten sich die prall-griinen
Wiesenmeere und Hochebenen der Liisner
Alm aus. Am TalschluR finden Sie Klettersteige
und zahlreiche Gipfelwanderungen im
Naturpark Puez-Geisler. Im Ort selbst ist alles
fur Kurzweil und Sport bereit: Badeteich mit
Riesenrutsche, Kinderspielplatz, Tennisplatze,
Kletterhalle, SchieRBstand, und so manches
mehr. Gemiitliche Hotels, Pensionen und
Gasthofe laden zum Wohnen, Verweilen und
Genielen ein.

Im Winter bietet sich die stille Liisneralm
(1.800-2.300 m) zum Schneeschuhwandern,
Langlaufen, Rodeln und fiir Wanderungen

im Schnee an. Sie hat mehrere sanfte Gipfel
und ist deshalb wohl das idealste Gebiet

fuir Schneeschuhwandern in den gesamten
Dolomiten. Gratisbus zur Plose

Luson - Meta ideale per gli escursionisti

La valle degli escursionisti ai piedi delle
Dolomiti Luson & un villaggio tranquillo

e ricco di tradizioni, da tempo meta degli
escursionisti, situato a 971 m sul livello del
mare in una valle laterale tra Bressanone e il
Sasso di Putia. In inverno, un magico mantello
bianco avvolge il paesaggio; in primavera brilla
il verde chiaro dei prati, mentre in autunno

gli alberi e i cespugli fiammeggianti danno
alla vegetazione una nota di colore. Luson &

la meta ideale per una vacanza: i numerosi
sentieri che solcano il paesaggio portano

ai prati in fiore e dei grandi alpeggi isolati,
mentre le scale delle vie ferrate salgono fino
in vetta.

Ininverno la malga di Luson offre varie
possibilitaper fare le ciaspolate, lo ski di fondo,
I'andare a slittino e fare semplici escursioni.
Inoltre il villaggio offre uno skilift con tappeto
magico per bambini. Navetta gratis per la
Plose

Luson/Liisen - At the foot of the Dolomites
Located 971 m above sea level in a side valley
between Bressanone/Brixen and Sasso di
Putia/Peitler Kofel mountain, it has always been
a hiker’s paradise . In the winter, a magical
white blanket of snow embraces the town. In
the spring you'll be blinded by the vibrant green
of the meadows, while in the fall the shining
trees and bushes give the vegetation a touch of
colour. The village offers everything you might
need in terms of fun and sports: tennis courts, a
small stream for Kneipp hydrotherapy, shooting
range, playground and much, much more. From
Luson/Lisen you can take lots of trips in the
area travelling over panoramic roads.

In winter, the quiet Lisneralm (1,800-2,300 m)
offers snowshoeing, cross-country skiing,
tobogganing and hiking in the snow. It has
several gentle peaks and is therefore probably
the most ideal area for snowshoeing in the
entire Dolomites. Free bus to Plose



Water Light Festival
09.05.-25.05.2019

www.brixen.org/waterlight

Foto: Erich Dapunt
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BRIXEN

Doppelt profitieren.
Doppio vantaggio.

Kostenlos, aber unbezahlbar. Die all
inklusive Gastekarte eroffnet Ihnen eine
Welt voller Privilegien und Preisvorteile!
Samtliche éffentliche Verkehrsmittel, Plose
Seilbahnen, Kulturveranstaltungen, Museen
und Aktivgenuss stehen Ihnen kostenlos zur
Verfiigung. Die BrixenCard macht lhren
Urlaub zum doppelten Ferienerlebnis und
sie ist im Zimmerpreis inbegriffen!

Klausen|

Die Klausen Card bietet lhnen 365

Tagen im Jahr eine Reihe von Angeboten:
Uneingeschrankte Nutzung samtlicher
offentlicher Verkehrsmittel und freier
Eintritt in eine Vielzahl von Museen im
ganzen Land sowie in drei Schwimmbader
in der Umgebung. Zudem ist die einmalige
Nutzung einer von drei Bergbahnen
kostenlos inklusive. Der Sommer- und
Winterwanderbus, Erlebnisprogramme wie
geflihrte Wanderungen sowie Wein- und
Grappaverkostungen runden das Angebot ab.
www.klausencard.info

i
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La carta “all inclusive” che vi spalanca un
mondo di vantaggi e privilegi! La BrixenCard
permette I'utilizzo di tutti i mezzi del trasporto
pubblico e le funivie della Plose nonché
I'ingresso gratuito a musei e manifestazioni
culturali. La BrixenCard trasforma la vacanza
in un doppio piacere ed é compresa nel
prezzo dell’albergo!

www.brixen.org

il s

Chiusa Card offre per 365 giorni all'anno
servizi di mobilita e museali in tutta la
provincia, I'ingresso in tre piscine nelle
vicinanze. Inoltre, 'utilizzo di una su tre
funivie & incluso a titolo gratuito. Il nostro
bus estivo e invernale, escursioni guidati e
degustazioni di vini e grappe completano
I'offerta.

www.chiusacard.info

Foto: Helmut Moling

The all-inclusive guest card opens a world

of privileges and price discounts to you!

All public transport, Plose railways, cultural
events, museums and many activities

are available to you free of charge. The
BrixenCard turns your holiday into a
doubly-packed experience and is included in
the price of your accommodation!

alerhof-

|

.-'Fc;to: Weingut Spi

Klausen/Chiusa Card offers a range of
services 365 days a year: unlimited use of

all public transport and free admission to
different museums throughout South Tyrol as
well as to three public swimming pools in the
surroundings. Moreover, the use of one out of
three cable cars is included. The summer and
winter bus, adventure programs such as hiking
tours, wine and grappa tastings complete the
offer.

www.klausencard.info
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Klausen

Unterhalb vom beeindruckenden Kloster
Saben liegt das Kiinstlerstadtchen Klausen
mit seinen verwinkelten Gassen und
mittelalterlichem Flair. Sehenswert sind die
umliegenden Dorfer Latzfons, Verdings und
Gufidaun. Das Gebiet rund um Klausen ist
auch bekannt fiir seine ausgezeichneten
WeiBweine.

Chiusa

Sotto I'imponente monastero di Sabiona &
situata la citta degli artisti Chiusa con i suoi
vicoli e le facciate medievali. Da vedere sono
i villaggi circostanti, Lazfons, Verdignes e
Gudon. L'area intorno a Chiusa é rinomata
anche per i suoi eccellenti vini bianchi.

Klausen/Chiusa

Medieval walls and the authentic South
Tyrolean small-town flair: The artist’s city
Chiusa is situated below the impressive
Sabiona monastery. The surrounding villages
Lazfons, Verdignes and Gudon are worth
visiting. The area around Chiusa is also well-
known for its excellent white wines.
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Barbian

In sonniger Mittelgebirgslage auf 830 m
liegt das idyllische Dorf Barbian mit seinem
schiefen Kirchturm. Einen Ausflug wert sind
die Barbianer Wasserfille und der mystische
Ort Dreikirchen. Besonders beliebt ist die
Barbianer Alm, welche mit dem Rittner Horn
eine besondere Aussichtsplattform bietet.

Barbiano

In una posizione soleggiata a 830 m s.l.m. si
trova I'idilliaco villaggio di Barbiano con la
sua torre pendente. Vale assolutamente la
pena visitare le cascate di Barbiano e il luogo
mistico Tre Chiese. Particolarmente amata &
I’Alpe di Barbiano che offre assieme al Corno

del Renon una vista panoramica spettacolare.

Barbian/Barbiano

In a sunny hillside location at 830 m above sea
level lies the idyllic village of Barbiano with

its leaning tower. The waterfalls of Barbiano
and the mystical place Tre Chiese are worth a
trip. The popular Alpe di Barbiano and the near
Corno del Renon offers a special panoramic
view over the surrounding alpine landscape.



Feldthurns

Rund um die fiirstbischéfliche
Sommerresidenz “Schloss Velthurns” und
zwischen 3336 uralten Kastanienbdumen
liegt das sonnenverwohnte Kastaniendorf
Feldthurns, das in seinen Weilern
Schrambach, Schnauders, Tschiffnon, Garn
und Untrum sowie der Feldthurner Alm so
manches Genusserlebnis und unzahlige
Wandermoglichkeiten bietet.

Velturno

Circondato dalla residenza estiva dei principi
vescovi “Castel Velturno” e da 3336 castagni
secolari si trova Velturno, il soleggiato
villaggio delle castagne. Caerna, Snodres, San
Pietro Mezzomonte, Giovignano e Untrum, le
frazioni di Velturno, nonché I'Alpe di Velturno
sono i luoghi che riservano molte sorprese ed
escursioni piacevoli.

Feldthurns/Velturno

Surrounded by the Castel Velturno and 3336
ancient chestnut trees, there lies the sunny
chestnut village Velturno. Together with

the hamlets of Caerna, Snodres, San Pietro
Mezzomonte, Giovignano and Untrum and
the Alpe di Velturno, the village offers many
interesting and pleasurable experiences and
countless hiking opportunities.
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Villanders

Zwischen Dorfidylle und Hochalmgenuss
zieht sich Villanders vom Flussbett des

Eisacks bis hinauf in die Hohen der
weitldufigen Villanderer Alm, eine der
gréRten und schdnsten Hochalmen der
Alpen. Villanders bietet im Sommer wie im
Winter unvergessliche Momente fiir die ganze
Familie.

Villandro

In posizione tranquilla, dolcemente adagiato
sul versante orientale delle Alpi Sarentine, il
paese si estende dal greto dell’lsarco fino alle
alture della vasta Alpe di Villandro, uno degli
alpeggi in quota piu grandi e piu belli delle
Alpi. Villandro offre sia in estate che in inverno
tanti momenti indimenticabili per tutta la
famiglia.

Villanders/Villandro

The peaceful location, nestled amid the
eastern slopes of the Sarentino Alps, extends
from the bed of the Isarco River up to the
heights of the vast Alpe di Villandro, one

of the largest and most beautiful alpine
pastures of the Alps. Villandro offers many
unforgettable moments for the whole family in
summer as well as in winter.
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HOTEL
GOLDENER ADLER
Fokk ok

Fam. Konrad Kofler

Auf der Frag/Piazza Fraghes 14
139043 Klausen/Chiusa
T+390472846 M

info@goldeneradler.it
www.goldeneradler.it
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HOTEL GNOLLHOF s

Fam. Wilhelm Verginer

Gufidaun/Gudon 81, 1-39043 Klausen/Chiusa
info@gnollhof.it

www.gnollhof.it

T+390472847323
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*%*S HOTELS, x%* HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS
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HOTEL DER RIERHOF HOTEL
Fok kS BRUNNER-HOF
Fam. Schenk *Aok
Fragburg 7
139043 Klausen/Chiusa Fa!“- Karl Brulnnelt
Griesbruck/Via Gries 19
T+390472 847 454 N K IChi
info@rierhof.it Ti93%4g472u§:; . 22|usa
wwwrierhof.it info@brunnerhof.it
www.brunnerhof.it
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HOTEL KLOSTERSEPP GARNI PRAMSTRAHLER
Jkok Jkok
Fam. Klaus Kasslatter Fam. Ulrike Pramstrahler
St Josef/Via San Giuseppe 30 Dorf Gufidaun/Paese Gudon 67
139043 Klausen/Chiusa 139043 Klausen/Chiusa
T+390472 847 550 T+390472844 004
info@klostersepp.com info@garnipramstrahler.it
www.klostersepp.com www.garnipramstrahler.it
LG =D
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25 km 25 km 8oz | %2 @‘E‘ ) PHOJ}OHJ{Hé

Lageplan/Piantina/Map & Tourist-Info Seite/pag./on page: 46-47 M Kiausen/Chiusa Ml Gufidaun/Gudon

Latzfons/Lazfons, Verdings/Verdignes, Pardell/Pardello . .

Touristikrouten Klausen
Itinerari turistici Chiusa
Tourist route Klausen
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HOTEL- WEINGUT : HOTEL RESTAURANT/ .
SPITALERHOF RISTORANTE
ook SYLVANERHOF
Fam. Michael Oberpertinger falatel
Leitach/Via Coste 46
.I|:39043 KIaussen/6Chiusa [:irgcg;t\zaa Iggste 34
+390472 847 612 ’
info@spitalerhof.it 139043 Klausen/Chiusa
www.spitalerhof.it T+390472847 557
info@sylvanerhof.com
www.sylvanerhof.com
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GASTHOF/ALBERGO - GASTHOF/ALBERGO
WALTHER V. D. »WEISSES KREUZ*
VOGELWEIDE ok
*okok Fam. Obrist & Co OHG
Fam. Rabensteiner DorfstraRe/Via Paese 6 Latzfons/Lazfons
Oberstadt/Citta Alta 66 ;3*_93(;4357'?;:: :(822|usa
.||:39°43 KIau;en/ C6h|usa info@gasthaus-weisses-kreuz.it
4390472847 359 www.gasthaus-weisses-kreuz.it
info@vogelweide.it
www.vogelweide.it
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zokm 1okm EXJ%EHMH"M N | P[@]52]5)X][so| 5] 80|22
NATURHOTEL SONNENHOF %% S T+390472 847 407 ~ p X
Fam. Franz Oberpertinger IE] ’ @ ” ‘E‘ 3 ’ 6 8km. E 20km
Gufidaun/Gudon 80, 139043 Klausen/Chiusa M SECICIEAEY TN E = E R E
info@sonnen-hofit = e e e e =
www.sonnen-hof.it 523 X || 5 &[5 | T 2= o] R 28 2| A = (€€
HOTEL BISCHOFHOF, RESTAURANT/RISTORANTE JASMIN %% % : T+39 0472847 448 . ;
Far_n. Martin Qbermarzoner ) M +39328 8433972 9 3Fs
Q;leét;ucﬁ/\#]a S;|es4,|»39043 Klausen/Chiusa » ‘%que\“ﬁ |E‘H@ EY :|“P”@”°}°HEH%HM
info@bischofhofi -
www.bischofhof.it ﬂ 2= |24 & (€€
GASTHOF/ALBERGO ANSITZ FONTEKLAUS %% T+390471655654 H
Fam. Arnold & Andreas Gfader = ’
9043 Kausen/Cis @ =L K=E] P lE XS5

info@fonteklaus.it
www.fonteklaus.it
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Gerbergasse/Via Conciatori 24, 1-39043 Klausen/Chiusa
info@schmuckhof.it

[P &)X = ]3|

¥ K=]E]=

HOTEL ANSITZ GAMP sk T+39 0472847 425 p =

Fam. Thomas Schopfer — ’/ 15 km 15 km 15E6

Griesbruck/Via Gries 10, 139043 Klausen/Chiusa CYEA=IE ][N <@ A ADAC

info@camping-gampcom s/=| D ‘7P ": ﬁ) XH{“ I —:A‘Q‘EHEH;’LL:J @6

www.camping-gamp.com 1 [ ad @ sm]2e R |-« 7

GASTHAUS/ALBERGO HIRSCHENWIRT %% T 4390472545184 - =

Fam. Obrist & CO GMBH " &

DorfstraRe/Via Paese 21 Latzfons/Lazfons, 139043 Klausen/Chiusa =L ][0} l.ﬂr“.‘%”@“ %“E‘H@ Y ‘P “ﬁ“m}”@“i(‘

info@gasthaus-weisses-kreuz.it - — @

www.gasthaus-weisses-kreuz.it = e La) 2=

HOTEL SCHMUCKHOF %% T+390472847 026 ] X

Fam. Brunner M++39343§77;471579 @ 4 N : 2ok sl
(€. €]

www.schmuckhof.it
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** HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS

PENSION/PENSIONE
TORGGLER
ok

Fam. Rabenstein Fink
Gufidaun/Gudon 22/A
139043 Klausen/Chiusa
T+39047284737
info@pensiontorggler.com
www.pensiontorggler.com
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* HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS

GASTHAUS/ALBERGO HUBER %
Fam. Konrad Gasser

Pardell/Pardello 50, 139043 Klausen/Chiusa
info@gasthaus-huber.it
www.gasthaus-huber.it

T+390472 855479

=]+ [& 6
[©][P]lse Xt 7]

JUGENDFERIENHEIM/CASA GIOVANI ZICKERHOF %
Fam. Dorfmann

Gufidaun/Gudon 14, 139043 Klausen/Chiusa
erna@dorfmann.eu

T+390472 847 360

=) @)
P le®

<A |

2=

22 B/C6

+¢ BED & BREAKFAST, ¢ URLAUB AUF DEM BAUERNHOF / AGRITURISMO / AGRITOURISM

GASTHAUS/ALBERGO
ST.VALENTIN
e

Fam. Stecher
Verdings/Verdignes 27
139043 Klausen/Chiusa
T+39 0472857099
M+39347 48713 24
info@stvalentin.net
www.stvalentin.net
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OBERGOSTNER

Fam. Florian Gasser
Pardell/Pardello 51
139043 Klausen/Chiusa
T+390472 855548

M +39 347 895 54 05
nadja@gasser.bz.it
www.gasser.bz.it
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HAUS WALDRUH 33

Fam. Astrid Torggler

Gufidaun/Gudon 78, I-39043 Klausen/Chiusa
jriffesser@gmail.com

T+390472844 066
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HAUS/CASA ENZIAN 3¢

Fam. Monika Priinster Lang

Griesbruck/Via Gries 3, 139043 Klausen/Chiusa
hausenzian@gmx.net

www.hausenzian.it

T+39 0472847 617
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=
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MOAR ZU VIERSCH &

Fam. Martin Torggler

Verdings/Verdignes 22, 1-39043 Klausen/Chiusa
martintorggler@hotmail.de

T+390472 855489
M+39328 534 8355
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% RESIDENCE, % APPARTEMENTS / APPARTAMENTI / APARTMENTS, ¢ URLAUB AUF DEM BAUERNHOF / AGRITURISMO / AGRITOURISM
RESIDENCE DER UNTERWIRT

APPARTMENTS *dok
LAITACHERHOF Fam. Thomas Haselwanter & Co. KG
Yok kS Gufidaun/Gudon 45
139043 Klausen/Chiusa
Fam. Schenk-Gasser T+39 0472 844 000
St Josef 6 info@unterwirtgufidaun.com
139043 Klausen/Chiusa www.unterwirtgufidaun.com
M 439347 060 08 46
info@laitacherhof.it
www.laitacherhof.it
SREEERRERE
EaN = —=
=6 SRR B EMEE = 6 [kl 4 =|d|Z| ¥ K=]@[>][P]X
)5 e =]
184/
APARTMENTS/ APPARTMENTS/
APPARTAMENTI APPARTAMENTI
MARIALISA UNTERBURG
e P
Fam. Arnold Oberpertinger Fam. Patrizia Erlacher
Gufidaun/Gudon 8o/A Gufidaun/Gudon 54
'||:39043 KIaussen/Chiusa :\-29043 Klsa;senlcgiusa
439 0472 847 350 +39336 6270309
M +39 329 311 49 90 info@unterburg.info
info@marialisa.it www.unterburg.info
www.marialisa.it
Gl sEEPRlEEE | | B QO =EEY R
=] 130 2 = B[] R EEEE IR

2 B

FEILERHOF FIGISTERHOF
SRR Pieeiesd

Fam. Pramstraller Fam. Kurt Kasseroler
Gufidaun/Gudon 15 Gufidaun/Gudon 12
139043 Klausen/Chiusa 139043 Klausen/Chiusa

T+390472 847 930 T+390472847 395
info@feilerhofit info@figisterhof.com
www.feilerhof.it www.figisterhof.com
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zokm & 20 km K 2okm 15km L B R Y A 2K

(€ € ) (e (€
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b s rparinge 1139047284747 ] 5 [ [£] 5 &2 [l 6 [2] km. [B] 20km
Gufidaun/Gudon 80, I-39043 Klausen/Chiusa =] %) of|| o= /¥ & ﬁ”‘; & EE
infohotelzursonne: o = =YET R E
wwsomenhofit | 522X 2o =& = @ Wz e 2 2] B
HOTEL SCHMUCKHOF %% T+39 0472847 026 A~ p >
FamEBrunner | i M 439335772 4579 =] 4 4 ; 4L=,J|28 km ”15T|m = 14F2
Gerbergasse/Via Conciatori 24, 1-39043 Klausen/Chiusa % OY ’.’!é 3 I - ﬁ [=IFYI=] @ Y4 EN =
info@schmuckhof.it =
wowschmuckhof it H 2] L (€ €
HOTEL- WEINGUT SPITALERHOF % %% T+390472847 612 - = p \
Fam. Michael Oberpertinger ! 3 le=] 6 ! 2 2km 2km
Leitach/Via Coste 46, 1-39043 Klausen/Chi ATV =EE I =I5
o Kt w[ol = KRS PRl sl
www.spitalerhof.it . 2= K20
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HOTEL RESTAURANT/RISTORANTE SYLVANERHOF %k %

T+390472 847 557

Fon. Urthler r B = 4 oo |
Leitach/Via Coste 34, 139043 Klausen/Chiusa o) % of| = ;i? ‘/ [=IN ISR X|°Q°HEJHM
info@sylvanerhof: S ~ e

wow ylvanerhof com G | B SO EIE R 2 e (€€
APARTMENTS RIFFESSER $&665¢ T 4390472847 429

Fam. Claudia Settari M +39328 567 48 78 = 4 56 B4/5
Gufidaun/Gudon 62, 1-39043 Klausen/Chiusa |Q‘|®Hh}|ULHL}”=H6H= || Hé|

info@apartments-riffesser.com
www.apartments-riffesser.com

HAUS/CASA REICHHALTER #ex3¢

Fam. Annemarie Gschnitzer Reichhalter

T+4390472847 685

(€ €]
N
o s R
Leitach/Coste 18, 139043 Klausen/Chiusa e NEAEB TR BlE
info@reichhalter.com =
:Nww.relichhalter.com . é +M @@
VILLA SCHONBLICK 3¢3¢ M+39333 6533192 =~
Fam. Giuseppina Marzo !
Quﬁdaun/G@udoniM, 139043 Klausen/Chiusa ’e\g Y E] P”o‘% g M|WnLHEH@H$!”é”+ﬂHE‘
ina.marzo@gmail.com =l P
5vww.suedtirgol-viIIa-schoeanick.com HlEENETE ﬁ“ﬂ || /7| @e
OBERGOSTNER st T+39 0472855548
Fam. Florian Gasser M +39 347 895 54 05 E‘ - 2
Pardell/Pardello 51, 139043 Klausen/Chiusa o] 22 A = ) ][
nadja@gasser.bz?t o ! |'—'H ) ”E”)'*ng’ju nlw“ 'H4|m @
www.gasser.bz.it
THALHOFER HOF &< T+390472545395 =y
Fam. Florian Obrist M 439 329102 0178 4
Schulweg/Via Scuola 11 Latzfons/Lazfons, 139043 Klausen/Chiusa =] L P = B[
info@thahofer t 0| =B ] P [z m] o] 3] 4] = B &% 5] o=y
www.thalhofer.it & é
BLASEGGERHOF 43 T 4390472545019 /\
Fam. Markus Pfattner M +39 335 105 05 87 . . 25km . 25km
Runggen 10 Latzfons/Lazfons, I-39043 Klausen/Chiusa [=] = [
info@blasegger.com IJLZH H\“ = '“4“+’ﬁ‘1| @
www.blasegger.com
GNOLHOF &% T+39 0472 855 412

Fam. Sonja Unterthiner

Verdings/Verdignes 3 B, 139043 Klausen/Chiusa
info@gnolhof.com

www.gnolhof.com

M 439340346 06 89

Klausen
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[P ] 2 [ 2]

EISEdE

8 ©© 8 8 © ©

GOSTHOF & T+39 0472545169 -

Fam. Florian Pfattner M +39333958 79 31 ‘E @ 3 13 . 20 km . 15 km

St Irtete:j/SaE Pitett@r)o-'La.tlgfq:s/Lazfons 23, 1-39043 Klausen/Chiusa 0| %) of L4 = @ S |P Hs?“”“oj"om;»”H‘H"“HR‘R‘”“‘
waltraud.schrott@virgilio.i

www.gosthof.com ’ SE RN o
GUFIDAUNERHOF &% T 4390472847849 A~

Fam. Meinhard Dorfmann @ 5 3

Gufidaun/Gudon 113, 139043 Klausen/Chiusa ol 2] 3 [ p A=
info@gufidaunerhofcom g[&!"—' \IPHR@” S R P BN = (€ € )
www.gufidaunerhof.com ||== é oA

HUBERHOF &< M+393290907301

Fam. Isidor Unterthiner IE] ! @ h !

St. Peter/San Pietro 20 Latzfons/Lazfons, |-39043 Klausen/Chiusa 3 PP Y= B

. Pecan i 2oLaorsLaor, o4 Kasen/Chis S P Ll s B BE
www.huber-hof.it ENEL

MOARHOF &% T+390472847139 ~

Fam. Karl Vorhauser M +39 340747 47 38 E 2
Gufidaun/Gudon 19, 139043 Klausen/Chiusa o e || 5 2 B[ |02

Gufdan/Guon 10 slsSElRIPme e EoE g
www.moarhof-gufidaun.it e

SPISSER-HOF%‘% M+39328174 4588 ;

Fam. Herbert Mantinger
Gufidaun/Gudon 16, I-39043 Klausen/Chiusa LellelZ2]3 iy (=1 B | [
in?o@s;isse:]hoﬁc;m o . irHeHg’“'_'“ﬁ“P”#””“&o So=)== 8 ""'Jlg‘—l 6
www.spisserhof.com ﬁ L'm

HINTNERHOF &
Fam. Jtirgen Thaler

T+390472 855438
M 439329 079 47 42

EaN
&= &,

Verdings/Verdignes 90, 139043 Klausen/Chiusa 2 ||| 2L Sl B || S

info@hintnerhof.it e °| =B J"J‘tlu e@
www.hintnerhof.it m

LAGEDERHOF & M+39338 494 26 06

Fam. Pfattner Franz
Runggen 7 Latzfons/Lazfons, 139043 Klausen/Chiusa
lag franz@virgilio.it
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MARTSCHOLERHOF &%

Fam. Peter & Rita Brunner

Gufidaun/Gudon 27, I-39043 Klausen/Chiusa
info@martscholerhof.it
www.martscholerhof.it

M+39334 7572343
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zehter@bb44.it

OBERGRUBERHOF &% M+3933371674 56
Fam. Hannes Thaler M+393332737938
Latzfons/Lazfons Sagschmdl 3, 1-39043 Klausen/Chiusa |@H [5) H,";,””| 2= ;l!“é‘
info@obergruberhof.it -
www.oberggruberhof.it ﬁ @
ROATHOF &% T+390472982 091 =~
Fam. Franz Josef Obrist M 439333796 6716 ?
Runggen 13 Latzfons/Lazfons, 139043 Klausen/Chiusa = Al (d 7
inl;o%groaghof.c;m ’ A v |'—'H P HWM@M s=|\é||ﬁ\ @
UNTERBUHLER & T+390472 847135 =~
Fam. Franz & Gabi Messner M 4393482765133 §
Gufidaun/Gudon 23, 139043 Klausen/Chiusa =] 5 ¢ 3 & Bal|oh| 2
unterbuehlerhof@rolmail.net g = @ B ‘P ”m}H”H‘wHO%HC MV“H&WHHHE‘ @
KL I

ZETHERHOF &% T 4390472847589 ~
Fam. Josef Dorfmann ?
Gufidaun/Gudon 37, 139043 Klausen/Chiusa |@H [5) H”HM = ;l!”é‘

. ) (€

a

BRUNNERHOF &

Fam. Franz Kantioler

Brunnerweg/Via Brunner 1 Latzfons/Lazfons, 139043 Klausen/Chiusa
brunnerhofimdorf@gmail.com

a

M +39347 5575415

&= &,
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FERIENHAUSER / CASE VACANZE / HOLIDAY HOUSE

FERIENHAUS/CASA VACANZE UNTERPLATTNERHOF &
Fam. Josef Kerschbaumer

Verdings/Verdignes 4, 139043 Klausen/Chiusa

info@unterplattnerhof.com

www.unterplattnerhof.com ﬁ

T+390472 855585
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SCHUTZHUTTEN, BERGGASTHAUSER / RIFUGI ALPINI, ALBERGHI ALPINI / ALPINE HUT, MOUNTAIN INN

KLAUSNER HUTTE/RIFUGIO CHIUSA AL CAMPACCIO T+393387341914
Fam. Helmuth Obrist
Runggen 37 Latzfons/Lazfons 139043 Klausen/Chiusa
(€
SCHUTZHUTTE/RIFUGIO ALPINO T+390472545017 @
LATZFONSER KREUZ - CROCE DI LAZFONS 5 =
Fam. Hansjorg Lunger

Runggen 38 Latzfons/Lazfons, 1-39043 Klausen/Chiusa
info@latzfonserkreuz.com - www.latzfonserkreuz.com

CAMPING / CAMPEGGIO / CAMPING

HOTEL ANSITZ GAMP s

Fam. Thomas Schopfer

Griesbruck/Via Gries 10, 139043 Klausen/Chiusa
info@camping-gamp.com
www.camping-gamp.com

T+390472847 425

6 15 km 15 km

=l
]

HEINERE RN R wE
i | @[5 [awe | A [\ e«

WEITERE BETRIEBE / ULTERIORI ESERCIZI / OTHER ACCOMMODATIONS

PARKHOTEL POST %% %S
Tinneplatz 3 - 139043 Klausen/Chiusa, Tel. +39 0472 847 514

GASTHOF/ALBERGO MUHLELE %
Ried 23-Latzfons - 139043 Klausen/Chiusa, T +39 0472 545153

AMICI BAGNI FROY 3¢

Gufidaun 3 - 139043 Klausen/Chiusa, M +39 347 690 57 25
TELFNERHOF e

Verdings 1- 139043 Klausen/Chiusa, T +39 0472 545 150

OBERMESSNERHOF &3

Fam. Dorfmann - Latzfons/Oberdorf 7 - 139043 Klausen/Chiusa, T +39 0472 545 243
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Barbian - Barbiano
Touristikplan - Piantina turistica
Saubacher Kofe
Diktelg-Graben
2

Heimwélder

Renon} = Gonderbach
3
Rosenbach © @‘
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Castelrotto

Trostburg s
Castelforte
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Rittner Horn TEE' Huber Kreuz
Corno di Renon 1621 C2 Mitterwéand Florberg

iXi

Schmied Kofel

Stangen Hihnerspie
Kasserol
Dreikirchen
E/' Trech1iese 4\

)

oL >
Villanders
Villandro

Wneeﬁucht

LEGENDE - LEGENDA

Hotel/Gasthof
Hotel/Albergo
Pension
Pensione

Ferienwohnung Residence
Appartamenti residence

) ' (
fFohrwald Zargenbach
. ol )

J\/\ B a rbﬁn\ Trimm-dich-Pfad
E -
ZS
A\ —

. 03 (R\

Privatzimmer

Camere private
Urlaub am Bauernhof
Agriturismo
Berggasthof

Albergo alpino

Bar, Pub, Jausenstation
Bar, pub, punto di ristoro
Geschaft

Negozio

Vereinshaus

Casa manifestazioni
Bus-Haltestelle
Fermata corriera

Busdienst/Taxi

M
St.Gertraud*Bach
StiGer th -

IR

)\

Y

Serv. autobus/taxi

Tennisplatz
Campo da tennis
Sportplatz
Campo sportivo
Kinderspielplatz
Parco giochi

. Wanderung "Keschtnweg"
™ ltinerario "Keschtnweg"
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*%*S HOTELS, k% HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS
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HOTEL BARBIANERHOF
Fok kS

Fam. Rabanser
Ackerweg/Via dei Campi 19
I-39040 Barbian/Barbiano
T+390471654299
info@barbianerhof.com
www.barbianerhof.com
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25 km 25 km
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HOTEL

HAUS AN DER LUCK
kS

Familie Gantioler
RosengartenstraRe/Via Rosengarten 11
139040 Barbian/Barbiano

T+39 0471650 030
info@hausanderluck.it
www.hausanderluck.it
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18km 1zkm
0]

S

| % O | || & @
NERAIGE = =
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Klausen

GASTHOF BAD
DREIKIRCHEN
Fokk

Fam. Matthias Wodenegg
Dreikirchen/Trechiese 12
139040 Barbian/Barbiano
T+39 0471650 055
info@baddreikirchen.it
www.baddreikirchen.it
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GASTHOF/ALBERGO
ROSSLWIRT

Fkk

Fam. Rabensteiner

Dorf/Paese 6

139040 Barbian/Barbiano
T+390471654188

info@roesslwirtcom
www.roesslwirt.com
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GASTHOF ZUR TRAUBE
Fokk

Fam. Rabanser
Dorf/Paese 14

139040 Barbian/Barbiano
T +39 0471650 000
info@zurtraube.com
www.zurtraube.com
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AKTIV- UND BIOURLAUB/VACANZE ATTIVE E BIOLOGICHE
PENNHOF % %%
Fam. Braun

Saubach 21, 139040 Barbian/Barbiano @

info@pennhof.com - www.pennhof.com

T+390471654 498
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GASTHOF/ALBERGO KIRCHER SEPP %%

Fam. Renate Gasser

Rosengartenstrafe/Via Rosengarten 27, 1-39040 Barbian/Barbiano
info@kircherseppcom

www.kirchersepp.com

T+390471650 074
M+39334 916 0036
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** GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS

PENSION ENGLWIRT
ok

Fam. Engelbert Rabanser
Dorf/Paese 2

I-39040 Barbian/Barbiano
T+39047118826 66
M+39 33140076 53
tauber282@gmail.com
www.englwirt.com

GASTHOF/ALBERGO
MESSNERHOF
Jok

Fam. Gottfried Gafriller
Dreikirchen/Trechiese 8

139040 Barbian/Barbiano
T+390471650 059
M+39347174.07 75
messnerhof@rolmail.net
www.messnerhof-dreikirchen.it
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SCHLOSS FRIEDBURG % T 439 0471654 364

Fam. Adolf Gafriller

Kuntersweg/Via Kunter 6/Kolimann/Colma, I-39040 Barbian/Barbiano
info@friedburg.it

www.friedburg.it
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Fam. Bernhard Rabanser
GanderbachstraRe/Via Rio Gondo 3, I-39040 Barbian/Barbiano
info@dolomitenblick.net
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Fam. Gottfried Fuchsberger ! ! . > 10 km 20 km

H /Via C |- Barbian/Barbi » 5 ol 2| [Bn[2h

b 2 oo A TPLIBXEH T

www.unterhorn.it
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GASTHOF/ALBERGO BRIOL %
Fam. Johanna Fink

Briol 1, 1-39040 Barbian/Barbiano
info@briol.it

www.briol.it
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M+39348363 4210
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% BED & BREAKFAST, ¢ URLAUB AUF DEM BAUERNHOF / AGRITURISMO / AGRITOURISM

HAUS URBAN &3¢ T 439 0471654106 — = A~ =

Fam. Gafriller M+393457577313 ! H ? ' ? z
Wasserfallweg/Via delle Cascate 1, 139040 Barbian/Barbiano =%/ e ‘EH@ NP H@HEHR@JH m[H_M =] E” @|
info@hausurban.it =

www.hausurban.it G | L) oo (€]
MARX HOF <32 T+390471654 336 = -

Fam. Helmut Ploner M +39 334120 550 29 Al s ? 44D3
Heiliggrabzl-3904o Barbian/Barbiano ECY eﬁ”i =EERYRAS ?‘@|‘HH‘AH5}0||%HM|
et i) BEEEEERERE (€]
GOSTNERHOF % T+39 0471654 357 -

Fam. Alois Winkler @ > ’ 40E4
Barbianer StraRe/Via Barbiano g, I-39040 Barbian/Barbiano BSERGIEIE ‘ P ”m}H”H‘ﬁH&O"m”&’H&HhHM
info@gostnerhof.com - l 2=
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GAMPERHOF &%
Fam. Konrad Rabanser
GanderbachstraRe/Via Rio Gondo 2, 39040 Barbian/Barbiano

T+39 0471653009
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Barbianer StraRe/Via Barbiano 12, I-39040 Barbian/Barbiano

info@gamperhof.eu

www.gamperhof.eu ﬁ

MATRONERHOF g T+390471654189 (=] 6

Fam. Josef Mair M 4393481859123 45E3
GanderbachstraRe/Via Rio Gondo 12, 1-39040 Barbian/Barbiano P Hh*”‘"“éﬂo*o“"‘%@

info@matronerhofit = @
www.matronerhof.it ﬁ

GASSLITTERHOF & T+4390471654 273 ; 3

Fam. Josef Winkler M 439340348 60 66 ]+ 5 4 15 km 15 km 3E4

info@gasslitterhof.it
www.gasslitterhof.it
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HAUS URBAN 336363 T+39 0471654106

Fam. Gafriller M+393457577313 ‘E‘ @ . . . ?
Wasserfallweg/Via delle Cascate 1, 139040 Barbian/Barbiano =% w|= H/\HEHK: _____ = E ” @|
info@hausurban.it >

:Nww.halixsuurbar:.it @ )| &= é K @
HAUS/CASA PFERSCHER %¢3¢3¢ T 4390471654 357 5

Fam. Marianna Rabensteiner = 8E
Wfassen;alﬁwflg;;, |-3904O|Barbian/Barbiano N |:IH@H \| o’}o“AHE;H H ..... = E“fv‘ 563
info@pferscher.com Tl syl

www.pferscher.com G SN @e
HAUS/CASA HOFER 3363 T+39 0471650 052 @ ;

Fam. Werner Hofer
Oberweger 4, 139040 Barbian/Barbiano @L_—J =EYIR ”h}”&o”EH%H;‘"”| =] H ‘+’I‘1 @

info@haus-hofer.com
www.haus-hofer.com
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Saubach 17, -39040 Barbian/Barbiano AIEEIE) PH*}”@””H&OHF’H“”"‘”Hﬁ“ﬁ’\ﬂlm
info@tschoerlerhofiit @
www.tschoerlerhof.it | é of

HAUS/CASATIROL 3&x¢ T+393284839339 A

Fam.cI IsogdehGafriller . ) ) @ . !
Ganderbachstr./Via Rio Gondo 1, I-39040 Barbian/Barbiano [Fd

haustier;h@gsmraiI.clomIo e hae mbEEDED I—JL:'J‘_”ﬁ“:I“ PHOA}O m]J"“@tH_'Hé“m” @@
GASSERHOF i3 T+39349124 8191 = \

Fam. Martin Hofer M 439339867 07 98 4 15 km E 15 km 5283

Fam. Markus Rabensteiner
GanderbachstraRe/Via Rio Gondo 10, I-39040 Barbian/Barbiano
info@fruehaufhofit

M+39333646 76 48
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Saubach 22, 1-39040 Barbian/Barbiano ﬁ S@[[n]p ‘/\”h}”rﬂndﬂfuo—}o

info@gasserhof.net Cy =

www.gasserhof.net g e e (€ €]

MARX HOF &2 T+390471654 336 = A~

Fam. Helmut Ploner M+39 334120 550 29 > ’ 44D3

Hf?ilggrabﬁl-fg?ow Barbian/Barbiano ] e e e [=lEIRY A §é|% H”H'ﬁﬂd}0||ﬁ”m|

wonmanbofit 0 5o/ 0] B 2 e

OBERPALWITTERHOF T+390471653 1M - = =

BIOKRAUTERHOF/MASO BIOLOGICO s M +39 333238 86 32 ! > 4

Fam. Helmut & Christine Lageder [s=1/EY ‘_”S'I}“i “@””Hb" ‘‘‘‘‘‘‘‘ A=

Rosengartenstrale/Via Rosengarten 28, 39040 Barbian/Barbiano — =

oberpalwitterhof@bb4.it - www.oberpalwitterhof.com ﬁ ok ||+ (€ €]

CHALET BRIEGLER &% T+39 0471654 241 =~

Fam. Hofer ? 5703

Heiliggrab 10, I-39040 Barbian/Barbiano (= NP ”?HHH&“H =S

mail@briegler.com e

www.briegler.com ﬁ

FRUHAUFHOF % T 4390471654 382 -
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www.fruehaufhof.it
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Fam. Maria Baumgartner

@H@

T+390471654 357 s 32
Fam. Alois Winkler =
Barbianer StraRe/Via Barbiano 9, 139040 Barbian/Barbiano CARI=EY ‘P ”HknﬁuﬁtHOJ"OHPE”""HéH“|'M =
info@gostnerhof.com T
www.ggostnerhof.com ﬁ %) ] Fe <] (€. €]
MOCKHOF & T+390471654 016
Gafriller Rabanser Edith 56 C3
Am Kai /Via Kai Koll /Colma, I- Barbian/Barbi 5 =N =
in;r;@z;:]sgcrmeogﬁcc;; aiser 74 Kollmann/Colma, I-39040 Barbian/Barbiano |@ Y |p HQH—@I}HHIﬂ ‘_'H;(!Hé‘
www.mockhof.com
PARDILLERHOF &2 T+390471654 334 ~ p p
Fam. Rosa Soratroi z 16 km 16 km 53C3
Saubach 27, I-39040 Barbian/Barbiano S =B wal[) 5[4 || 2| oA |2 [Bss] e
info@pardillethofit 2|0 w] =] [P ez mra¥ 2] & |24 =] 5= e
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PLANATSCHERHOF % T 439 0471654 046 ~ p 3
Fam. Erika Hofer M 439349146 55 30 3 2o km 12 km 50 G4
Za}rg@e;nrveg{Viﬁ Zz;]rgfqu, I-39040 Barbian/Barbiano DS ™ FN=IEY |P”-"r'}HiH”H‘t'Hd}OHmngHEHEI
info@planatscherhof.i o -
www.planatscherhof.it ﬁ &) | B <o @
UNTERBALWITTERHOF &% T+39 0471650 012 ' v
Fam. Prader M+39333 864 46 30 ’ 7 km 15 km 55G4
Rosengartenstrale/Via Rosengarten 30, I-39040 Barbian/Barbiano alla A =y £ A= [
unterbgalwitterhof@grlnx.net ¢ N I I | (<) H'—'H P ” = Hh}H@”””% |i“ = H;!”é| @
www.unterbalwitterhof.it ﬁ
WEIRERHOF &34 T+39 0471654 248 p X
Fam. Rainer Lageder M +39 345 064 06 63 @3_ 1 20 km 20 km 4703
Ganderbachstr./Via Rio Gondo 18, 139040 Barbian/Barbiano YA = B[Pz & ”|‘¢H°'}°H%HF‘”H‘
info@weirerhof.com = = o = : =
:Nww.‘\/nvlelirerhoﬁcom ﬁ P S EIE R RR K
KINNHOF &+ M+39349 0855962 1 E 3 1 2 10 km 10 km

Barbianerstr./Via Barbiano 10, I Barbian/Barbi NE iy 2= Ea e = = S
bt Vo Srbn 35040 B Bt O REECEE =R
www.kinnhof-barbian.com Lm

SOMMERFRISCHHAUS SETTARI T +39 0471650125

Fam. Johanna Fink M 439348363 4210 4 - R 3G
Erfiol 5BI-'3?940 Barbian/Barbiano =L % of 9"'”.vf A %1 oD N P e
info@briol.it — — == ==
www.briol-ferienwohnungen.it & @E 'I\ﬂ”é 5 S EIEE 2R K] @

SCHUTZHUTTEN, BERGGASTHAUSER / RIFUGI ALPINI, ALBERGHI ALPINI / ALPINE HUT, MOUNTAIN INN

SCHUTZHAUS RITTNER HORN/RIFUGIO CORNO DI RENON
Marion Weiss

Hornweg/Via Corno 3, 139040 Barbian/Barbiano
schutzhaus.rittnerhorn@gmail.com

T+39 0471356 207
M +39 340 802 85 21

22F1

WEITERE BETRIEBE / ULTERIORI ESERCIZI / OTHER ACCOMMODATIONS

GASTHOF/ALBERGO LAMM %k
Dorf 8 - 139040 Barbian/Barbiano, T +39 0471654 101

GASTHOF/ALBERGO STERN *
Am Kuntersweg 1-Kollmann - 139040 Barbian/Barbiano, T +39 0471654 110

GASTHOF/ALBERGO LAMM %
Kirchgasse 10c - 139040 Waidbruck/Ponte Gardena, T +39 0471654 191
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Ufficio turismo

Hotel/Gasthof/Pension
Hotel/albergo/pensione

Ferienwohnung/Privatzimmer
Appartamenti/affittacamere

Urlaub am Bauernhof
Agriturismo
Bar/Restaurant
Bar/ristorante

Toérggelehof
Maso "Térggele"

Bus-Haltestelle
Fermata corriera

Parkplatz
Parcheggio
Schwimmbad
Piscina

Tennisplatz
Campo da tennis

Sportplatz

Campo sportivo Garn
Kinderspielplatz

Parco gﬁJchi : TE 2] Caerna

Archeopark Feldthurns | _[J 186
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Angerweg - 955
Via Anger
Mooswiesenweg

Via Mooswiese
Othmar-Winkler-Weg
Via Othmar Winkler
Sabener Weg

Via Sabiona
Josef-Bacher-StraBe
Via Josef Bacher
Weiherweg

Via Weiher
Baumannweg

4 Via Baumann

| St Laurentius Platz
Piazza s. Laurenzio
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Tanzgasse
Via Tanzgasse

Zirnberg
Via Zirnberg
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Piazza Simon Rieder

Kirchsteig
Vicolo della Chiesa

Schulsteig
Vicolo della Suola

'A;u,tobépnausfahrt
KIauseq/Gréden
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*%k*x HOTELS

AKTIV & VITALHOTEL/
MONTAGNA E
BENESSERE

TAUBERS UNTERWIRT
Ydkk

Fam. Tauber

Josef-Telser-StraRe/Via Josef-Telser 2

139040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855225

1E3

info@unterwirtcom
www.unterwirt.com
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* k%S HOTELS, %** HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS

PANORAMA-
WELLNESS HOTEL
FELDTHURNERHOF
ok kS

Fam. Bernhard Dorfmann
Guln/Gola1

I39040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855333
hotel@feldthurnerhof.com
www.feldthurnerhof.com
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HOTEL OBERWIRT %%

Fam. Brunner

DorfstraRe/Via Paese 6, I-39040 Feldthurns/Velturno
info@hotel-oberwirt.it

www.hotel-oberwirt.it
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*% HOTELS, GASTHOFE/ALBERGHI/INN, PENSIONEN/PENSIONI/GUESTHOUSE, GARNIS

6C4 5G3
PENSION/PENSIONE LANDGASTHOF
HUBERHOF WOHRMAURER
ok ok
Fam. Blasbichler Fam. Peter Mitterrutzner
Pedratz 12 Tschiffnon/Giovignano 21
I39040 Feldthurns/Velturno 139040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855 235 T+390472 855301
M 439328138 60 50 M +39 329 41757 89
info@pension-huberhof.com info@woehrmaurer.com
www.pension-huberhof.com - - www.woehrmaurer.com
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Fam. Helmut Edenhauser M 4393356818590 =4 5 15km 15km 7F4
Schrambach/San Pietro Mezzomonte 10, 1-39040 Feldthurns/Velturno %22 » L Dle®l20l= rllEe]| 2=
info@moarhofbz o aei= P "f éi ib L\ﬂ” & H H:‘ G0
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* HOTELS, GASTHOFE / ALBERGHI / INN, PENSIONEN / PENSIONI / GUESTHOUSE, GARNIS

FERIENHAUS/CASA VACANZE TAUBER % T +39 0472 855206 N =

Fam. Tauber ’ 4 E ! 9D3
Sabenerweg/Via Sabiona 5, I-39040 Feldthurns/Velturno

haus_tauber@hotmail.com @ @
FERIENHEIM/CASA VACANZE UNTERFRAUNERHOF % T 4390472 855236 =

Fam. Sellemond M +39 347 260 06 50 @ 9 0 Iﬁl 1 10F2

Schnauders/Snodres 20, I-39040 Feldthurns/Velturno
info@unterfraunerhof.com
www.unterfraunerhof.com
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+¢ BED & BREAKFAST, ¢ URLAUB AUF DEM BAUERNHOF / AGRITURISMO / AGRITOURISM

APP. KERSCHBAUMER
FeEE

Fam. Andreas Kerschbaumer
Guln/Gola 26

I-39040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855320

M +39 335843 68 68
info@app-kerschbaumer.com
www.app-kerschbaumer.com
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BRUNNERHOF
S

Fam. Klement
Tschiffnon/Gioviniano 1
139040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855121
info@brunnerhofbz.it
www.brunnerhof.bz.it
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Fam. Gottfried & Martina Kerschbaumer
Schnauders/Snodres 6
139040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855252
info@gasser-hof.it
www.gasser-hof.it
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Fam. Gerhard Messner
Schrambach/San Pietro Mezzomonte 21
139040 Feldthurns/Velturno
T+390472 855387

M +39 328 423 03 04
info@kloasnerhofit
www.kloasnerhof.it

=] B 4 o EERNEEREE
1okm 15km By N SIEE ] RS RS

00 [T

FERIENHAUS/CASA VACANZE TAUBER % T +39 0472 855206 =

Fam. Tauber IE] 2 @ 4 ! 9D3
Sabenerweg/Via Sabiona 5, I-39040 Feldthurns/Velturno =,

haus_tauber@hotmail.com @l @
WIESENRAIN s&56¢ T+390472 855306 = p D

Fam. Dorfmann M+39340 499 67 46 ! ! 18 km 18 km 14 D3
Guln/Gola 5,1-39040 Feldthurns/Velturno (1= NAER = AR i
info@wiesenrain.eu |GH,_.H@ R ‘ﬂ“° °”F<E o= B 57 Lllll_“:'“ﬁl@ e
www.wiesenrain.eu

ALPENBADL OBERFRAUNERHOF &% T+390472 855318 = 5

Fam. Hofer M 439377 242 4534 =15 20F2
?&P;r;;(;:;séigﬁgs]szz, 139040 Feldthurns/Velturno o g = E B Y @HHH&HM@ @
www.alpenbadl.com = B\ el 1 || o

OBERMOSERHOF &% T+390472 855215 6 s

Fam. Dorfmann

Schnauders/Snodres 26, I-39040 Feldthurns/Velturno
info@obermoserhofiit

www.obermoserhof.it
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WOHRMANNHOF %

Fam. Walter Tauber

Tschiffnon/Giovignano 19b, 139040 Feldthurns/Velturno
info@woehrmannhof.com

www.woehrmannhof.com
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é%l-ggl:lgfd Blasbichler 1’\-/\?399031792:85: 32201 . ° > 7 km 17 km 29F
Schnauders/Snodres 33, I Feldthurns/Velt 2 i/ &[5 Bo 24| 2 |
S 5. oo Feds g REP R ERS S
www.zolerhof.com ﬁ
MITTERMULLERHOF sk T+390472 855247
Fam. Walter Kerschbaumer M +39 339 28139 66 =13 3k
Schnauders/Snodres 25, I- Feldthurns/Velt A AR =IE 25 = W[
cmagy ST SRR Pl TR T
www.mittermuellerhof.it ﬁ

T 855716 g
Fom T D Wismmas =2 Els B 3403
.G?In@/Golltz;\ 2}:»3??40 Feldthurns/Velturno y=4 /e\g =8> P 5?|@H”Ho'}o”ﬁ”m“]I‘[”E_:H.M‘
info@walterthof.i = o — e@
www.walterthof.com ﬁ SIEIE RS ESR

* RESIDENCE, *¢ APPARTEMENTS / APPARTAMENTI / APARTMENTS, ¢ URLAUB AUF DEM BAUERNHOF / AGRITURISMO / AGRITOURISM

OBERHAUSERHOF DIETRICHHOF 371

BhRd Fam. Reinhard & Szilvia Rauter
) Schnauders/Snodres 36 | |
Fam. Daniel Gasser 39040 Feldthurns/Veltumo D|e:[rl!dnt|"]0f
Schnauders/Snodres 83 a bsunders Plta
i T+390472677224
139040 Feldthurns/Velturno M-439328 2221114

'['\'A+39 0472855 354% info@dietrichhof.com
+39349742 251 www.dietrichhof.com

info@oberhauserhof.com
www.oberhauserhof.com
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THALERHOF -

HOLZSCHNITZERWERKSTATT/
SCULTORE DILEGNO
i

Fam. Kerschbaumer
Schnauders/Snodres 17
139040 Feldthurns/Velturno

T+39 0472 855258

M 439 349 622 00 47 Walli

M +39 328 884 50 34 Herbert
info@thalerhof.it
www.thalerhof.it
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PENSION/PENSIONE HUBERHOF %% T+39 0472 855235
Fam. Gertrud Weissteiner M +39 328138 60 50
Pedratz 12, I-39040 Feldthurns/Velturno

info@pension-huberhof.com
www.huberhof.bz.it
PENSION/PENSIONE MOARHOF %% T 439 0472 855232

Fam. Helmut Edenhauser M +39 335 68185 90
Schrambach/San Pietro Mezzomonte 10, I-39040 Feldthurns/Velturno

info@moarhofbz

www.moarhof.bz
FERIENHEIM/CASA VACANZE UNTERFRAUNERHOF % T 4390472 855236

Fam. Sellemond M +39 347 260 06 50 @ 9 10 Iﬁl 7
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www.unterfraunerhof.com
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APPARTEMENTS/APPARTAMENTI TONI 36636

T+39 0472 855207

15 km 15 km
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Fam. Walter Kerschbaumer M +39 339 2813966
Schnauders/Snodres 25, 139040 Feldthurns/Velt AAEAR=IE 2 =[S
e AR PR TER o
www.mittermuellerhof.it ﬁ

Efmﬂjléﬁelgflﬁr?sFHOF% M+393405784789 @ 5 ; 2205
Untrum 2, 39040 Feldthurns/Velturno =)@ Pz m] %] 4] & = B B &=

info@schlauraufhof.com @
www.schlauraufhof.com ﬁ
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SCHUTZHUTTEN, BERGGASTHAUSER / RIFUGI ALPINI, ALBERGHI ALPINI / ALPINE HUT, MOUNTAIN INN

SCHUTZHUTTE/RIFUGIO ALPINO RADLSEEHUTTE % T+39 0472855230 Nl
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WEITERE BETRIEBE / ULTERIORI ESERCIZI / OTHER ACCOMMODATIONS
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Schnauders 4 - I-39040 Feldthurns, T +39 0472 855 214 Pedratz 15 - I-39040 Feldthurns/Velturno, T +39 0472 855 006
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Schrambach 24 - 139040 Feldthurns/Velturno, T +39 0472 855 280
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Information, Tourismusverein Hotel, Gasthof, Pension Privatzimmervermietung ‘ Ferienwohnungen, Residence,
Informazioni, ufficio turistico Hotel, albergo, pensione Camere private Urlaub am Bauernhof

Appartamenti, residence, agriturismo
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*%k*x HOTELS

2F 1E2
SONNENHOTEL ADLER ] GRANPANORAMA-
1. 2.2 ¢ HOTEL STEPHANSHOF
Familie Rabensteiner Fokkk
Franz-von-Defregger-Gasse
139040 Villand e%sg/ViIIan dro7 Fam. Margarethe Untermarzoner
T+390472866 101 St. Stefan/S. Stefano 12
info@sonnenhotel-adler.com I-39040 Villanders/Villandro
www.sonnenhotel-adler.com T+39 0472843150
info@stephanshof.com
www.stephanshof.com
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BERGLANDHOTEL
UNTERTHEIMERHOF
Fokokok
Familie Rabensteiner
J.-Schguanin-Str./Via Schguanin 51
139040 Villanders/Villandro
T+390472843173
info@hotel-untertheimerhof.com
www.hotel-untertheimerhof.com
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HUBERTUS AKTIV & 35
RELAX HOTEL

JokokS

Fam. Gertraud Rabensteiner

St. Stefan/S. Stefano 3
I-39040 Villanders/Villandro

GRANPANORAMA <
WELLNESS HOTEL

SAMBERGERHOF

Yok kS

Fam. Brunner

Oberland 48
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info@hubertus.it
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www.sambergerhof.com -
- § BCIEREA 1IRNEEER
FERCIEE 1R EER AP & s3] )= == 1|5
s = A | s N 2 o . -
=] 4 [&] 30 [£]5 [B)5 P 8153 X |sto| S| Tt |30 2= lem] 2 & 27 |2z | e | R 2o 2 e |2 B
6 =lob)| ) =h)u A |2 ||
(€ € = (€ €]
s4F 6F3
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falalat Fam. Thomas Egger
. . St Stefan/S. Stefano 6
Fam. Elisabeth Rabensteiner I-39040 Villanders/Villandro
Vicolo F.-v.-Defreggergasse 14 T4390472843187
139040 Villanders/Villandro info@hotelegger.com
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PANORAMA-HOTEL
FLORA
Fokk

Fam. Gruber
F.-v-Defregger-Gasse 25
139040 Villanders/Villandro
T+390472 843220

M 4393497017149
info@hotel-flora.net
www.hotel-flora.net
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PENSION/RESIDENCE
GASSER

Fokk

Schguanin-Str./Via Schguanin 43
139040 Villanders/Villandro
T+390472 843206

M +39 328 463 45 23
info@pension-gasser.com
Www.pension-gasser.com
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STURMHOF ERLACHER
ok ok
Fam. Untermarzoner Fam. Angelika Erlacher
St. Valentin/S. Valentino 7 Stofls1
139040 Villanders/Villandro 139040 Villanders/Villandro
T+390472 847645 T+390472843 207
info@sturmhof.it M +39 338 983 26 06
www.sturmhof.it info@pension-erlacher.com
www.pension-erlacher.com
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www.gasserhuette.it
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NEUHAUSHOF
e

Fam. Senn

Oberland 45

139040 Villanders/Villandro
T+390472 843212
senn.konrad@rolmail.net
www.neuhaushof.it
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FALBINGER
S

Fam. Maria Winkler

Mezan 3

139040 Villanders/Villandro
T+390474 569 611

M +39 33129526 31
info@falbinger-hof.it
www.falbinger-hof.it
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MITTERHOFER-HOF
S

Fam. Emerich Gruber
Stofls 1

I-39040 Villanders/Villandro
T+390472843384
info@mitterhofer.it
www.mitterhofer.it
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TSCHOTT HOF

Fam. Kainzwaldner

St. Valentin/S. Valentino 6
139040 Villanders/Villandro
T+390472843 416

M +39 3387330972
info@tschottcom
www.tschott.com
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GOSTNER-HOF HUBERHOF
e PR
Fam. Josef Pupp Fam. Maria Gasser ﬁ
Hofstatt 30 Sauders 4
139040 Villanders/Villandro 139040 Villanders/Villandro
T+390472843147 M 4393204282177
M+3933331384 76 info@huber-hof.bz.it
info@gostnerhof.info www.huber-hof.bz.it
www.gostnerhof.info
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Fam. Alois Hofer Fam. Alois Rabensteiner
Stofls 3 Oberland 49
139040 Villanders/Villandro 139040 Villanders/Villandro
T+390472 843175 T+390472843471
info@prackfiedererhofit M +39 335766 70 09
www.prackfiedererhof.it info@radhof.com

www.radhof.com
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HARTLOTSCHERHOF PARJOHLERHOF

B B

Fam. Josef Gruber Fam. Hubert Fink

Oberland 18 Oberland 25

I-39040 Villanders/Villandro 139040 Villanders/Villandro

T+390472843108 T+390472843331

M +39 349 805 84 19 parjoehlerhof@bb44.it

info@hartloetscherhof.com www.parjoehlerhof.it

www.hartloetscherhof.com
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Fam. Martin Pupp =
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inoGrasighottt [ 0[P e ] e ] 5 e (€
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FALSERHOF &% T+39 0472 866 059
Fam. Josef Mayrhofer M +39340 892 00 08 2 63F3
Mezan s, 1-39040 Villanders/Villandro |@HEH@H P ”m”i”ﬁ”ﬁﬂ& = °_‘f|,“ ;fz”éHJM‘
josef.mayrhofer@rolmail.net = @
www.falserhof-suedtirol.com ﬁ
GNOLER HOF & T+390472843 419 =~
Fam. Anton Augschdll M +39 366 15162 46 8
Gravetsch 25, I- Villanders/Villand B wal 2l o=, ¥
anolerhoforoimatnet [0]@][Psr] ] m] o] & |14 =& 4] e
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info@hauserhof.net I -
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PARNDLEHOF &% T+390472843 14 = ~
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info@winl;(llerhlcl)ﬁfeu ﬁ CRIrApN ﬂ @
www.winklerhof.eu || B[]+

AICHNERHOF 8 M+393334358878 ; Y

Fam. Walter Rabensteiner 2 20 km 12 km
Saud |- Villanders/Villand all= 3 > pEy =2 S i
i:flggz:iscﬁ:]er?wgo%?r?fo,laiac?]nirrshof!.vﬁlr;nrgers@hotmaiI.com |GHHH@ 2 P”‘?H&OHW:HHHEH@ ' S!”é”"ﬂ‘ @
www.aichnerhof.info

BAUMGARTNER &% M+393935657833 =~

Fam. Baumgartner !
Hofstatt 35, 1-39040 Villanders/Villandro |EH@H P H‘H”H'M = ;(!”é“h‘

walter@brennercom.net = e
HIRSCHHOF PFREIN &% M 4393317100125

Fam. Alois Baumgartner ?
Sagschmdl 8 Latzfons/Lazfons, I-39040 Villanders/Villandro Al 2= g Wi

alogis.balumgartnér@hotmzaiI.com3 o l IQL!‘H;H””FE% = g_HéH"w @@
www.pfrein.com

MITTERHOF & M+393393755883 =

Fam. Marcus Winkler !
Oberland 39, I- Villanders/Villand [ L = | -

Ontin 5o VM Sl e

www.bauernhof-villanders.com ﬁ

MOAR IN UMS & T 4390472843263 ~ p

Fam. Josef Mayr M +39 338 48576 06 3 25 km 64 H
Am Erzweg/Via delle Miniere 28 Gravetsch, -39040 Villanders/Villandro |@HEH@‘ ) ”51*“””0'}0”"'4"‘“ =g ||$!||¢||+’W1\

info@moarinums.com = @
www.moarinums.com m

OBERFURNERHOF % M+393471314970 :

Fam. Johann Kainzwaldner @ 5 3 51G4
Unter St. Stefan 4, I- Villanders/Villand =215 ¥ 22| @] |

Unter S Stefan 135040 ilanders/ilandro (2 [P e ¥ o] 2] W ] 3G
www.oberfurner.com

BUSCHENSCHANK PSCHNICKERHOF &% T+39 0472843 498 .

Fam. Urban Kainzwaldner M 439329 893 58 66 -
Sauders 39, I-39040 Villanders/Villandro o3 : L 2|27 = Sl

R e et @ [P mra¥] X541 ][5~ B %< 3
www.pschnickerhof.it

SCHWEIGGER-HOF & T 4390472843282 = A~ D

Fam. Markus Rabensteiner M+39 342 069 9574 H 4 ’ zokm il ”
Kranebitt 78, 139040 Villanders/Villandro @Lg =ElERNR ”mf(’”@“”“‘;“d}_o”m = E
info@schweiggerhof.it o | — =
www.schweiggggerhof.it ﬁ HIL é Ei] 6
STOFFL-HUTTE - LATZFONSER & VILLANDERER ALM/ M+39339524 6852 - @ 6

ALPE DI LAZFONS E VILLANDRO 5 L=l
Fam. Pichler Richard A All <

V?IEndEre?i\lrﬁ, I?;904o Villanders/Villandro | il “ P Hﬁ”m“X“Mmﬁ”ﬂ‘

info@stoefflhuette.it, www.stoefflhuette.it

WEITERE BETRIEBE / ULTERIORI ESERCIZI / OTHER ACCOMMODATIONS

HOTEL WINTERLEHOF %
Stofls 13 - 139040 Villanders/Villandro, T 439 0472 843 216

PENSION/PENSIONE TANOTSCHERHOF %%
St. Valentin 35 - 139040 Villanders/Villandro, T +39 0472 847 222

HALLERHOF &<
St. Valentin/S. Valentino 1, 139040 Villanders/Villandro, M +39 347 504 62 94

Lageplan/Piantina/Map & Tourist-Info Seite/pag./on page: 68-69

FINGGENEISLER &
Gravetsch 10 - -39040 Villanders/Villandro, M +39 347 483 4363

KOANZ &
Stofls 9 - 139040 Villanders/Villandro, T +39 0472 671003



Erkldrung der Inserate / Spiegazione delle inserzioni / Explanation of the listings
Betriebsart/Betriebsname w Lageplan-Nr.
Categoria/Nome NAME (oder Planquadrat, z.B. D3)
Numero nella piantina

—>
Type/Name UNTERKUNFT
S (o quadrante, esempio D3)
Kategorie/Tipologia/Category —> Y&k Map no.

or grid square, e.g. D
Anschrift/Indirizzo/Address Fam. Vorname + Nachname (or grid sq g D3)
StraRe / Adresse
Telefon/Telefono 39000 Ort
Mobil/Mobile T 4390473123 456
E-Mail M+39 33812 34 567
Internet info@adresse.it Piktogramme Infrastruktur/
www.adresse.it

Beherbergungskapazitat:
Betten | Zimmer | Apartment
Capacita ricettiva:

letti | camere | appartamenti — >
Total occupancy capacity:
beds | rooms | apartments

Ausstattung (siehe Klappe)
P|ttogra.\mr.n| per infrastrutture

e dotazioni

Pictograms for Infrastructure/

Facilities (see flap)

i<kl Piktogramme Kooperationspartner
.Pr:ja.|5< asse ) Pittogrammi per aziende partner
Categoria di prezzo Pictograms for Partners
Price range

Piktogramme Partnerbetriebe
und Hotelgruppen

Pittogrammi per aziende partner
e gruppi di hotel

Pictograms for Partners and
Hotel Groups
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Die Angaben sind ohne Gewdhr und beruhen auf Mitteilung der Gastwirte/Vermieter
Le disponibilita indicate vengono comunicate dagli albergatori con riserva di modifiche
No liability for the correctness of the information. All data is based on information provided by the lodgings operator/landlord.
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Brixen Tourismus Genossenschaft
Bressanone Turismo Soc. Coop.
Regensburger/Viale Ratisbona Allee 9
1-39042 Brixen/Bressanone

T +39 0472 275 252

info@brixen.org

www.brixen.org

Tourismusverein Liisen

Associazione Turistica/Tourist Office Luson
Dorfgasse/Via Paese 19

1-39040 Liisen/Luson

T +39 0472 413 750

info@luesen.com

www.luesen.com

Tourismusverein

Klausen, Barbian, Feldthurns und Villanders
Associazione Turistica/Tourist Office
Chiusa, Barbiano, Velturno e Villandro
Marktplatz/Piazza Mercato 1

1-39043 Klausen/Chiusa

T +39 0472 847 424

info@klausen.it, info@chiusa.info
www.klausen.it, www.chiusa.info

Infobiiro Barbian

Ufficio Informazioni Barbiano
Dorf/Paese 10, I-39040 Barbian/Barbiano
T 439 0471654 4m

info@barbian.it, info@barbian.it
www.barbian.it, www.barbian.it

Infobiiro Feldthurns

Ufficio Informazioni Velturno

Piazza Simon-Rieder-Platz 2

I-39040 Feldthurns/Velturno

T +39 0472 855 290

info@feldthurns.info, info@feldthurns.info
www.feldthurns.info, www.velturno.info

Infobiiro Villanders

Ufficio Informazioni Villandro

Vicolo Franz-von-Defregger-Gasse 6
I-39040 Villanders/Villandro

T 439 0472 843 121

info@villanders.info, info@villanders.info
www.villanders.info, www.villanders.info

8 - Titelbild: Shutterstock
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LEGENDE / LEGENDA / LEGEND ...

Piktogramme Kategorien
Pittogrammi per categorie
Pictogram Categories

]

Friihstiicksbuffet
Colazione a buffet
Breakfast buffet

Sterne - Hotels, Gasthofe, Pensionen
%  Stelle - hotel, alberghi, pensioni
Stars - hotels, inns, guesthouses

Diatktiche / Vollwertkiiche
Cucina dietetica/integrale
Diet/whole-food cuisine

Sonnen - Private Zimmervermietung
%€ Soli - affittacamere privati
Suns - private rooms for rent

Glutenfreie Kiiche
Cucina senza glutine
Gluten-free cuisine

Blumen - Urlaub auf dem Bauernhof
& Fiori - Agriturismo / vacanza al maso
Flowers - Farm Holidays

> | B

Laktosefreie Kiiche auf Anfrage
Cucina senza lattosio su richiesta
Lactose-free cuisine upon request

Preisklasse
@ Categoria di prezzo
Price range

Piktogramme Partnerbetriebe und Hotelgruppen
Pittogrammi per aziende partner e gruppi di hotel
Pictograms for Partners and Hotel Groups

€]

Kochnische und/oder Kiichenbenutzung
Angolo cottura e/o uso cucina
Kitchenette or use of kitchen

[or]

Barrierefrei
Senza barriere architettoniche
Fully accessible

e Belvita Hotels

>
4

&

Fahrstuhl/Ascensore/Elevator

@ Familienhotels

TV im Zimmer / Appartement
TV in camera / appartamento
TV in room / apartment

Roter Hahn - Urlaub auf dem Bauernhof
Gallo Rosso - Agriturismo
Red Rooster - Farm Holidays

]

Internetzugang
Accesso a internet
Internet access available

a Vitalpina Hotels

El

WIFI

ﬁ Bikehotels

@ Sudtirol Balance

E

Etagenbad/-dusche
Bagno/doccia al piano
Shared bath/shower

@ Siidtirol Privat - B&Bs

i

Parkplatz
Parcheggio
Parking area

g Vinum Hotels

Konvention mit Freizeitanbieter
Convenzione con una struttura per il tempo libero
Agreement with recreational facility

[®)]

Garage und/oder tiberdachter Parkplatz
Garage e/o parcheggio coperto
Garage or covered parking

Sudtiroler Gasthaus
Locanda Sudtirolese

Piktogramme Infrastruktur/Ausstattung
Pittogrammi per infrastrutture e dotazioni
Pictograms for Infrastructure/Facilities

kil

Ladestation E-Autos
Stazione di ricarica auto elettriche
Charging station for e-cars

5]

Kinderspielplatz/Parco giochi/Playground

e

Kinderspielzimmer
Stanza giochi per bambini
Playroom for children

Einzelzimmer

Camere singole
Single rooms

&)

Geschlossener Radabstellplatz
Deposito bici / struttura chiusa
Covered bike storage area

Doppelzimmer
Camere doppie
Double rooms

E

Konferenz-/ Seminarraum
Sala conferenze/seminari
Conference/seminar room

Mehrbettzimmer
Camere con piul letti
Shared rooms

s

Klimaanlage im Zimmer / Appartement
Aria condizionata in camera / appartamento
Air conditioning in room / apartment

m]

Appartements/Appartamenti/Apartments

Betten im Bettenlager
Letti in camerata
Beds in dormitory

EY

Bauernhof mit Viehzucht
Maso con bestiame
Farm with livestock breeding

Suiten/Suite/Suites

(]

Bauernhof mit Obst- oder Weinbau
Maso con frutticoltura o viticoltura
Farm with fruit/wine cultivation

Allergiker Zimmer
Camere per allergici
Allergy-rooms

i\

X]

Offentlich zugéngliches Restaurant
Ristorante pubblico
Restaurant open to the public

Restaurant nur fiir Gaste

TH| Ristorante solo per ospiti
@ Ferienhaus/Casa vacanze/Holiday house Restaurant for guests only
Zimmer oder Suite mit Verbindungstiir Klimahaus A
Camere o suite con porta comunicante 73| CasaClima A

Rooms or suites with connecting door

ClimateHouse A certification

Preis Appartement / ohne Verpflegung
Prezzo appartamento / pasti esclusi
Apartment rate / self catering

()

]
%]

Motorradfahrer willkommen
Motociclisti benvenuti
Motorcyclists welcome

Ubernachtung mit Friihstiick
Pernottamento con colazione
Rate with breakfast

Kreditkarte
Carta di credito
Credit cards accepted

Ubernachtung mit Halbpension
Pernottamento con mezza pensione
Rate with half board

EY

Hunde nicht erlaubt
Cani non ammessi
Dogs not allowed

Ubernachtung mit % Pension
Pernottamento con pensione %
Rate with % board

E4

Kinderbetreuung
Assistenza ai bambini
Childcare

Ubernachtung mit Vollpension
Pernottamento con pensione completa
Rate with full board

]

]

Nur Ubernachtung
Solo pernottamento
Overnight stay only



LEGENDE / LEGENDA / LEGEND ...

Offentlicher Skibus / Skibushaltestelle beim Haus
Servizio skibus / Fermata skibus presso la casa
Ski bus service / Ski bus stop by the house

[E]

Piktogramme nur fiir Camping
Pittogrammi solo per il campeggio
Pictograms for camping only

Hotelbus

Skidepot/Deposito sci/Ski room

Ausreichend Schatten durch Baume
Ben ombreggiato da alberi
Well shaded by trees

2

KinderermaRigungen
Riduzione per bambini
Discount for children

Platzbeleuchtung vorhanden
llluminazione piazzola disponibile
Site can be illuminated

1]

Skipassverkauf
Vendita skipass
Skipass purchase

\"

Lebensmittel/Alimentari/Provisions

Einheiten/Unita/Units

Entfernung zum Skigebiet
Distanza dal comprensorio sciistico
Distance from the ski resort

[¢]

Dusche/Doccia/Shower

= | |

Entfernung zur Loipe
Distanza dalla pista di fondo
Distance from the cross-country slope

Piktogramme Freizeit, Sport, Wellness
Pittogrammi per tempo libero, sport e wellness
Pictograms for Recreation, Sports, Wellness

Sanitdrkabinen, die gemietet werden kénnen
Cabine sanitarie in affitto
Sanitary cubicles for rent

]

Waschmaschine / Trockner
Lavatrice / asciugatrice
Wash machine / dryer

(E]

Freibad/Piscina all'aperto/Outdoor pool

Trockenhaube und-oder Fén
Casco e-o fon
Hairdryers

<]

2=| Hallenbad/Piscina coperta/Indoor pool

Freier Eintritt ins 6ffentl. Freibad / Hallenbad
Ingresso libero alla piscina pubblica
Free admission to public pool

Abwasser-/Frischwasseranschliisse
Allacciamento acque reflue/acqua potabile
Waste water disposal/fresh water hook-up

=

Fahrradverleih
Noleggio biciclette
Bicycle hire

8]

Skiverleih im Haus
Noleggio sci in casa
Ski rent in the house

il

ADAC Campingplatz mit herausragendem
Ergebnis bei der ADAC-Inspektion
Campeggio ADAC con ottima valutazione
da parte dell'ispezione ADAC

ADAC campground with excellent score
on ADAC inspection

]

Erwachsene/Adulti/Adults

Fitnessraum/Sala fitness/Fitness room

Kinder/Bambini/Children

Reiten/Equitazione/Horseback riding

Auto/Automobile/Car

Bl | B | R

Tennis

Camper

Liegewiese oder Terrasse
Prato o terrazza
Sunbathing lawn or terrace

Motorrad/Motocicletta/Motorcycle

Zelt klein/Tenda piccola/Small tent

Sauna

Zelt groR/Tenda grande/Large tent

Dampfbad/Bagno turco/Steam bath

Anhédnger/Roulotte/Caravan

T |2 | s

Massagen/Massaggi/Massages

Wohnmobil/Casa mobile/Mobile home

Beautyabteilung
Trattamenti di bellezza
Beauty treatments

Piktogramme nur fiir Appartements
Pittogrammi solo per appartamenti
Pictograms for apartments only

(B[] |[#] (&[> [&]|[B]|®]|&]|[=]

Bungalow

Stromanschliisse
Allacciamento elettrico
Power connection

(4]

Schlaf- und Wohnraum getrennt
E’ Camera e soggiorno separati
Bedroom and living room separated

3]

Hund/Cane/Dog

Piktogramme Kooperationspartner
Pittogrammi per aziende partner
Pictograms for Partners

Endreinigung extra
Pulizia finale extra
Final cleaning extra

[ Eisackbus - Group-Friendly Businesses
Eisackbus - esercizi ricettivi per gruppi/comitive
Eisackbus - Group-Friendly Businesses

@

Geschirrspiiler/Lavastoviglie/Dishwasher

Waschmaschine / Trockner
Lavatrice / asciugatrice
Wash machine / dryer

E]

Europa Wander Hotels
(strutture per escursionisti)
Europe Hiking Hotels

Fruhstick auf Anfrage
Colazione su richiesta
Breakfast upon request

Selected Hotels

Mountain Bike Holidays

Brotchenservice
Servizio pane fresco
Baked goods delivered

=]

MOHO - Motorrad Hotels

MOHO - Motorrad Hotels (strutture per
motociclisti)

Geschirr vorhanden
Stoviglie disponibili
Tableware available

=]
¥
=k,
e MOHO - Motorcycle Hotels
L

Road Bike

Wiésche vorhanden
Biancheria disponibile
Laundry facilities

[

KlausenCard - alps and wine
card J ChiusaCard - alps and wine

BRIXEN BrixenCard

Zuschlag fiir jede weitere Person
Supplemento per ogni persona aggiunta
Supplement for each additional person

.
Y

- Idyllic places

Nur Ubernachtung
Solo pernottamento
Overnight stay only

EU-Bio-Siegel





